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Egyházmegyéi küldöttek 
a február 28 iki ref. lelkész

választáson
Megírta a Kecskeméti Lapok, hogy Kiss 

Zsigmond esperes február 28-ra tűzte ki a 
református lelkészválasztást. A ref. egyház 
elnökségéhez a mai napon érkezett értesítés 
szerint az egyházmegye részéről Patonay De
zső nagykőrösi, Veres István izsáki lelkészek, 
lelkészi tanácsbírák. Jalsoviczky Károly dr. és 
Magyart] Lajos világi tanácsbírák vesznek 
részt.

Amennyiben valaki szavazást nem kér, a 
választás egyhangú lesz.

Jótékonycélú orgonahangver
seny a nagytemplomban

Mint a múlt években, az idén is részt óhajt 
venni a jótékonykodásban a Kát. Egyházi 
Énekkar. Március 2-án délután 5 órakor 
nagyszabású orgonahangversenyt rendez a 
nagytemplom új orgonáján Vehner Géza zene
művészeti főiskolai tanár, a kiváló orgonamű
vész közreműködésével. A Műkedvelők Zene
kara M. ltodon Pál zeneiskolai igazgató veze
tésével König Péter: „Variációk és Fuga Bol
dog Asszony Anyánk című ének felett'* nagy
hatású zenekari darabját adja elő orgonakísé 
réttel. V’ehner Géza a Zeneművészeti Főiskolán 
rendezett orgonahangversenyén, majd Szege
den, most legutóbb pedig Kaposváron kísérte 
orgonán König e nagyszabású darabját. A Kát. 
Egyházi Énekkar három énekszámmal szere
pel zenekari kíséret mellett Póta Aladár veze
tésével.

Műsormegváltás címén 50 fillért kér a ren
dezőség (diákoknak 20 fillér). A befolyó ösz- 
szeget jóték<mvcélra fordítják.

Özv. dr. Kovács Pálné 
elhunyt

Nemcsak a szerető és szeretett család tag
jait s a kiterjedt rokonságot döntötte mélysé
ges gyászba özv. dr. Kováts Pálnénak. néhai 
Kováts Pál dr. jogakadémiai igazgató özve
gyének tegnap este hirtelen bekövetkezett el
hunyta. hanem a legöszintébb mély részvétet 
kelti a tisztelők és ismerősök nagy táborának 
lelkében, mindazokéban, akiknek csak alkal
muk volt az áldottlelkű, nemesszívű, jóságos 
úriasszonyt megismerni. Szeretetének meleg
ségét nemcsak a család tagjaira árasztotta, ha
nem megérezték azt mindazok, akik bármely 
vonatkozásban a nemesgondolkozású, meleg
érzésű, kedvesmodorú uriasszony körébe ju
tottak. Fiatalabb éveiben dédelgetett, kedvenc 
szereplője, csengőhangú énekese volt az ak 
kori emlékezetes műkedvelő-előadásoknak s 
mindvégig osztatlan tisztelettel és szeretettel 
körülvett tagja helyi társadalmunknak.

A kérlelhetetlen halál rövid betegeskedés 
után, hirtelen ragadta el tegnap este szerettei 
köréből, kiknek lelkében örökké él áldott em
lékezete. Az elhunytban Kováts Andor dr. 
egyetemi tanár, özv. dr. Fodor Jánosné Ko
váts Lili városi tanítónő és V/asrcrty Adámné 
Kováts Ella fővárosi tanárnő édesanyjukat 
gyászolják.

A mélyen sújtott család a következő gyász
jelentést bocsátotta ki:

Alulírottak fájdalomtól megtört szívvel je
lentik, hogy a legjobbszivű anya, legdédelge- 
több nagymama és szerető rokon, özv. dr. Ko- 
ucícs Pálné Handtel Ilona f- hó 19-én este 10 
órakor rövid betegeskedés s a haldoklók szent
ségének ájtatos felvétele után, életének 74„ 
özvegységének 17. évében, soha el nem múló 
fájdalmunkra az Úrban csendesen elhunyt. El

I

költözött drága kedvesünk testét f. hó 21-én, 
vasárnap délelőtt háromnegyed 12 órakor fog
juk a IV. kér.. Nagykőrösi-utca 40. sz. alatti 
gyászházból a róm. kath. egyház gyászszertar
tása szerint a Budai-úti ref. temetőben levő 
családi sírhelyre örök nyugalomra kísérni. Az 
engesztelő szentmiseáldozat pedig 22-én, hét
főn reggel fél 8 órakor fog drága halottunk 
lelki üdvéért a róm. kath. nagytemplomban 
bemutattatni. Hálás szeretetünk bús fájdalom
mal virraszt felelte! Kecskemét, 1932. február

A kecskeméti pénzintézetek
a tavalyinál kisebb osztalékot fizetnek

A kecskeméti pénzintézetek e hó végén és t válság s különösen a bankzárlatot kővető 
a jövő hó elején hozzák nyilvánosságra a tava- ] hónapok igen hátrányosan befolyásolták a 
lyi üzletévröl szóló mérlegeiket. Amint érte- bankok üzletmenetét. A helyzet ma már nyu- 
sülünk, valamennyi helyi pénzintézet fog ősz- godtabb és a betétesek bizalma is teljes mér- 
t a lékot fizetni, természetesen kevesebbet, mint i tékben helyreállott.
tavaly, mert hiszen az általános g;»/.dasági — 

A gazdák és a borkereskedők 
segítséget kapnak a tavaszi munkákhoz

Értesülésünk szerűi’ a kormány tárgyaló- 1 van arra, hogy a segítség kellő időre meger- 
sokat folytat a Nemzeti Bank és a fővárosi | kezik. Ez országos érdek is, mert segítség 
pénzintézetek vezetőségével a mező- és szőlő- I nélkül sok helyen komoly fennakadások tör- 
gazdaság részére a tavaszi munkálatokhoz fenhetnek a mezőgazdasági termelésben, va- 
szükséges kölcsönök folyósítása tekintetében, i (amint a szőlők tavaszi munkálataiban.

A tárgyalások kedvezően haladnak s remény 1 —

A kecskeméti kövezetvámsorompó felállítását, a 
városi alkalmazottak illetményeinek pontos kifize
tését, az adóvégrehajtások beszüntetését és egyéb 
fontos ügyeket tárgyal csütörtökön a kisgyűlés

A törvényhatóság február 25-én, csütörtö
kön délután 3 órakor kisgyülést tart. A kis
gyűlés napirendjén a következő tárgyak szere
pelnek :

Fáy István főispánnak Arad—Csanád -To- 
rontál közigazgatásilag egyelőre egyesített vár 
megyék főispánjává való kinevezése tárgyában 
a belügyminiszter leirata. — Ivády Béla dr. 
földmívelésügyi miniszter leirata hivatalából 
való távozása és Purgly Emil földiníve’ésügyi 
miniszter leirata hivatalbalépése alkalmából.

A Kecskemét Kőcser -újkécskei vasút elő
munkálati engedélye érvényének meghosszab
bítása.

A kórházi ápolásra vonatkozó jogszabályo
kat módosító kormányrendelet egyes rendelke
zéseinek módosítása iránt Arad— Csanád To- 
rontál-megyék közönségének átirata állásfog
lalás iránt. - A városi alkalmazottak és nyug
díjasok újabb illetinénycsökkentése tárgyában 
Sopron szab. kir. város átirata állásfoglalás 
iránt. — Az öregség, rokkantság, özvegység és 
árvaság esetére szóló kötelező biztosításról in
tézkedő törvény egyes rendelkezésének helyes 
értelmezése és módosítása tárgsában Komá
rom és Esztergom közigazgatásilag egye.’ore 
egyesített vármegyék átirata állasfoglalás cél
jából Az adóvégrehajtások ideiglenes be-
süntetése és az adóhátralékok revíziója tár
gyában Békés-vármegye közönségének átirata 
állásfoglalás iránt. A gazdasági és hitelvi
szonyok megjavítása érdekében teendő intézke
dések ügyében Fejér varmegye közönségének 
hasonló állásfoglalást kérő átirata — A regi 
tartozásokra érvényben levő fizetési halasztá
soknak és végrehajtási korlátozásoknak a kis- 

20. Kováts .Andor dr.. özv. Fodor Jánosné 
Kováts Lili, Vlaszaty Adámné Kováts Ella 
gyermekei, dr. Kováts Andorné Harsányi Em
ma menye, Vlaszaty Adám veje, ősz Györgyné 
Kováts Kató. Fodor Mariska. Fodor György, 
Kováts Andor unokái, özv. Havass Károlyné 
Klaringer Berta, özv. dr. Havass Rezsőné, rá
kost Násziay Erzsébet sógornői. Bossányi-Ha- 
vass Rezső, Havass István dr., Bossányi-Ha- 
vass Tibor, dr. Lambrecht Kálmánná Havass 
Márta unokaöccse! és unokahuga.

! kereskedőkre és kisiparosokra való kiterjesz
tése tárgyában Szeged város közönségének át
irata állásfoglalás céljából. — Az önkormány
zati háztartások egyensúlyának biztosítására 
átengedett egyes adók bevételeinek csökkenése 
folytán mutatkozó hiányért az önkormányza
tok megfelelő kárpótlása tárgyában Debrecen 
átirata hasonló állásfoglalás végett.

A tiszaugi Tiszahíd építési költségéhez való 
hozzájárulás harmadik részletének befizetése.
— A Budapest—tiszai helyi érdekű vasút igaz
gatóságába 4 és felügyelő bizottságába 1 meg- 
bízott kijelölése. — A kecskeméti vámsorom 
pó felállítása és új kövezetvámdíj megállapí
tása. Szabó Sándor bugacmonostori köz
igazgatási kirendeltség-vezető kérelme köz
ponti szolgálatra való berendelése iránt.

Az adófelszólamlási bizottság újjáalakítása.
— A községi iskolaszékben üresedésben levő 
tagsági hely betöltése. Szahadságkérelnu k.

Mirkovity Milutin és Paschin Jogomé Su 
tus Judit kecskeméti lakosok kérelme a köz
ségi kötelékbe való felvétel kilátásba helyezése 
iránt. - Fekete Béla dr. orvostudori oklevelé
nek kihirdetése. — Az 1932. évi közúti költ 
ségelőirányzat.

Schillinger Dezső th. bizottsági tag indítva 
nya a városi alkalmazottak illetményeinek u 
kellő időben történő kifizetése iránt. - A 
kecskeméti húsiparosok kérelme a vágóhídi dí
jak leszállítása, illetve arányosítása iránt.

Következő napon, február 26-án délután 3 
órakor a törvényhatósági bizottság rendkívüli 
közgyűlést tart. A rendkívüli közgyűlés tárgy 
sorozatát még ezután állítják össze.
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Könnyelműen dobja ki
a pénzéi, ha harisnya . kesztyű-, kötöttáru-, 
téli reformnadrág- stb. szükségletét nem a 
Héjjas-harisnyoházban szerzi be (Nagykőrösi - 
utca 10. sz.). ahol már kevés vásárlásnál is 
jelentős összegei spórolhat, mert a fenti cég 
árai versenyen kívül állanak. (Figyelje a cég 

kirakatai!.

A HONSz közgyűlése
A Hadirokkanlak. Hadiözvegyek és H.idi.u 

vák Országos .Nemzeti Szövetsége kecskeméti 
csoportja 1932. évi március hó 6-án délelőtt 10 
órakor, hal trozalképlrlenség esetén 1932 évi 
március 13-án délután fél 3 órakor tartja évi 
rendes közgyűléséi a városi Vigadóban.

Tárgysorozni: I. Elnöki megnyitó. 2. Cgy- 
vezető-ig.izgató évi jelentése. 3. 1931. évi zár
számadás bemutatása s a felmenlvény meg
adása. 193'2. évi költségelőirányzat bemutatá
sa. 4. Részleges tisztújítás. 5. Indítványok.

A közgyűlésen csak azon indítványok tár
gyalhatok. melyek a közgyűlés napját meg
előzően 8 nappal beérkeznek. A közgyűlésen 
csak azok gyakorolhatják jogaikat, akik a be
lépési nyilatkozatot aláírták s tagsági hátra
lékuk nincs.

Kecskemét. 193'2. február 18.
430 .Ír elnökség.

Meghívó
A Kecskeméti Kereskedő Ifjak Egyesülete 

Szilády Károlv-utcai helyiségében 1932. évi 
március 6-án, vasárnap délután 3 órakor, ha
tározatképtelenség esetén tekintet nélkül a 
megjeleni tagok számára, március 6-án. vasár
nap délután 4 órakor tartja

é i» i rend e s köz g y ű léséi, 
melyre az Egyesület tagjait ezennel meghívja.

T árgysorozat :
1. Titkári jelentés.
2. Pénztári jelentés.
3. Ellenőri jelentés.
4. Könyvtári jelentés.
5. Háznagyi jelentés.
6. Tisztikar kiegészítése.
7. Esetleges indítványok.
Indítványok a közgyűlés előtt 8 nappal a 

titkársághoz írásban előre bejelentendök.
Választmány

Bécsi vásár
1932 március 13-tól 19 ig. 

(Rosunde bán március 20-ig)
Külön kiá'ljtások 1

Nemzetközi ausó- és 
motorkerékpár kiálli'ás: 

Bplléueli és llllás. — Élelmluerek és
élvezeti ciki

V

Wener Messe A G Wien VII, 
valamint — a leipzigi tavaszi vásár tartama alatt — 
a Wiener Messe tudakozó irodája (Au.skunftsstelle, 
österr Messhaus, Leipzig) továbbá az alanti tiszte-

Wagner Vilmos, Gyenes 8. Fia Utóda 
cég beltagja. 420

i

Kecskemét megfelelő módosításukkal 
felhasználhatja Baianya-vármegye növényvédelmi 

szabályrendeletét
Országos érvényű rendelkezés kiadásáról nem lehet szó

Az a mozgalom, amelyet a kecskeméti egy
házak indítottak gyümölcstermelésünk fejlesz
tése érdekében, elsősorban a növényi és állati 
kártevők elleni kötelező védekezés eszméjét 
vetette fel. A legutóbb megtartott értekezlet 
szőkébb bizottságot küldött ki e szabályren
delet elkészítésére abban a reményben, hogy 
esetleg sikerülni fog a földmívelésügyi minisz
tert országos érvényű rendelkezés kiadására 
bírni.

A Kecskeméti Lapok munkatársának a föld- 
inívelésügyi minisztériumban szerzett megbíz
ható információja szerint a kérdés országos 
rendezése egyelőre nem várható. Elkészüli 
ugyan a minisztériumban az úgynevezett nő-

Az Alföld fásításának 
eredményei

Kerxkraiélé m rlsöséif
Amidőn most az állami erdőhivatal. sőt 

még a felügyelőség megszüntetésével is szá
molnunk kell Kecskeméten, nem lesz érdekte
len városunk szempontjából rámutatni azok
ra az eredményekre, amiket az erdősítési tör
vény végrehajtásának utóbbi tíz esztendője 
eredményezett az Alföld erdőterületének ala
kulásában.

A Debreceni Szemle című tudományos fo
lyóirat f. havi számában jelent meg egy sta
tisztikával szemléltető érdekes áttekintő* az 
Alföld erőviszonyairól Herényi Dénes tollá
ból. amelynek megállapításából reprodukál
juk az alábbi adatokul.

A trianoni békeparancs elvette régi erdő
területeinknek 86 százalékát, a megmaradt 14 
százalékkal tehát úgy kellene gazdálkodnunk, 
hogy a fabehozatal ne okozzon észrevehető te
hertételt külkereskedelmi mérlegünkben. Ezt 
célozza a Trianon után hamarosan megalko
tott erdőtörvény, amely Kecskeméten is kez
detben erdőigazgatóságot létesített és számára 
nagy székhazat vásárolt. Ennek a törvénynek 
célzata az volt, hogy Maradék-Magyarország 
területéből átlag 10 százalékos részesedése le
gyen az erdőterületnek. Országos átlagban ez 
meg is van. de az alföldi városok közül csak 
Kecskemét és Debrecen érték el, amaz 10.850. 
emez 10.761 hektár erdőterületével 11 6 s ille
tőleg 11.2 százalékot juttatván összterületéből 
az erdősítésnek. Ellenben Szeged és Hódme
zővásárhely nagy kiterjedésű határaikból 5.9 
százalékot, sőt ez utóbbi pláne csak 0.2 százalé
kot juttatnak erdősítésnek. Majdnem hasonló
an csekély arányszámot mutatnak az alföldi 
vármegyék is (2— 5 százalék;, az egy Pest-me
gyét kivéve, amelynek 11 százalékos arány
száma Debrecen után következik, itt azonban 
természetesen a pilisi hegyek erdőségei nyom
ják fel a százalékot. Kecskemét tehát arány
számával és abszolút erdőterületével is vezető
helyet foglal <1 az alföldi törvényhatóságok 
sorában. Ha még ehhez hozzávesszük az er
dőterületünknek majdnem felével felérő fá
sított szőlőterületünket, kétségtelen, hogy tü
zelőanyaggal legbővebben ellátott városa az 
Alföldnek Kecskemét. És mégis milyen nagy 
mennyiségben szorul a mi városunk is tüzelő
anyag behozatalra!

Hát még az Alföld többi része! Bizony. ez 
a magyarázata annak, hogy évenkénti átlag
ban a behozatal 150 millió pengővel terheli 
külkereskedelmi mérlegünket és tízévi átlag
ban évente 22 millióval fizettünk ki többet 
fára, mint amennyit búzánkért kaptunk.

Nem felesleges, hanem nagyon is a magyar 
súg zsebébe vágó hivatalok tehát a fásításra 
buzdító és azt szakszerűen ellenőrző erdőfel
ügyelőségek. Ha a szegényes alföldi átlagban 
vezetőszerepel tölt is be városunk az erdősítés 
terén, nincs okunk az elbizakodásra, mert tíz 
év alatt bizony csak 56 hektárral gyarapodott 
erdőterületünk, holott még legalább is 2- 390 
hektárra felmegy az a más egyébre nem érté
kesíthető terület, amelyet legokosabb volna 
erdősítés által hasznosítani. .V/. 5. 

, vényvédelmi törvényjavaslat, de annak tör
vényerőre való emelkedése ellen egyelőre erő
sen berzenkednek úgy a termelők, mint a vé
dekezőszereket előállító gvá rak. Annak azon
ban, hogy a Kecskemét által megalakítandó 
és a védekezést kötelezővé tevő szabályrende
letet a földmívelésügyi minisztérium jóvá
hagyja. nincs semmi akadálya.

Baranya vármegye készített ilyen kötél zö 
védekezést szabályozó rendeletét és ez a föld- 

| ni ívelésügyi minisztérium jóváhagyása után 
; ma is érvényben van. A kiküldött bizottságnak 
i mindenesetre meg kell szerezni ezt a szabály- 
, jendeletet, mert ennek megfelelő módosításá

val a kérdést igen könnyen meg lehet oldani.

Három ablak kelet felé. Ebben a filmben 
a világháború kémeinek élet-l«alálharcát per
geti le előttünk a városi mozi. A németek le
gendáshírű Bechlerét, a kémek királyál egy 
törékeny, bájos. de annál ügyesebb angol 
kémnő leplezi le és öli meg — a szerelem se
gítségével. A női főszereplő szépségén kívül az 
utolsó jelenetig megoldhatatlannak látszó bo
nyodalmat visz a rendkívül érdekes film me
séjébe s csak a revolver dörrenése árulja el. 
hogy nem Bechler segítőtársa, hanem igen 
ügyes és végül is győzedelmeskedő ellenfele. 
— A műsoron szereplő Fox-híradó igen tar
talmas. A Varieté-attrakció néger énekeseinek 
szereplése külön érdekességet jelent.

Ország—Viláí
Budapesten a múlt évben 3811 fővel csök

kent a forgalmiadó-alanyok száma. A bel
ügyminiszter a jegyzők fizetéséhez szükséges 
összegeket a sármegyék alispánjai útján ren
delkezésre bocsátotta. — A pénzügyminiszter 
harmadára szállította le a pestmegyei gazdák 

: csatorna járulékait. — Az amerikai pénzintéze
tek tiltakoznak a magyar transzfermoratóri- 

, um ellen. — Budapesten a múlt és ben a ki
rótt adók 95 százalékát behajtották. Püs
pökladányból 13 vagon nyíllal szállítottak kül
földre. - A dohány jövedék új 2 tiiléres ciga- 

, rettát hoz forgalomba. Miskolc környékén 
i dús kőszénréteget talállak. - Magyarország 
1 a folyó negyedévben ‘240 mázsa baromfit és 
• 50 mázsa tojást szállított Franciaországba

, Németországban ismét megszigorították a 
devizarendeJetet. — Március húszadikára ősz- 
szehívták a népszövetség rendkívüli közgyűlé
sét Japán és Kína ügyében. — Anglia heten - 

| ként egymillió fant aranyat kap Indiából.
A dán mozgószínházak a valutaviszonyok mi
att nem tudják üzemüket fenntartani, mert 
külföldről nem tudnak filmet vásárolni.

i Németországban leszállították a volt ura’ko- 
dók és fejedelmek liszteletdí ját.

Árverési hirdetmény
Kecskemét th. város zálogházában az 1931. 

év július hó 1-től 1931. év szeptember hó 30-ig 
elzálogosított 7464. számtól 10.713. számig ter
jedő arany-, ezüst- és ékszertárgyak, valamint 
a 11.441. számtól 15.502. számig terjedő réz-, 
ruha-, tollneműek és egyéb ingó tárgyak, ha 
1932-ik év február hó 25-ig nem rendezi etnek, 
folyó évi március hó 2-án és folytatólagosan 
nyilvános elárverezésre kerülnek, a fenti ha
táridőn túli hosszabbításokért az intézet semmi 
nemű felelősséget nem vállal, melyre a venni 
szándékozók a városi zálogház (helyiségébe 
ezennel meghivatnak.

Az árverésre kerülő ékszertárgyak árverése 
f. évi március hó 2-án reggel 8 órakor kez
dődik és tart folytatólagosan addig, amíg az 
árverésre kijelölt összes ékszertárgyak árve
rése meg nem történt.

Az ékszerárverés befejezését követő napon 
reggel 8 órakor kezdődik a vegyes ingók árve
rése.

Kecskemét. 1932. évi február hó 15-én. 
10H A városi ráloghár.
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BOLOND-E A FISCHL GYEREK VAGY SEM
A KÉRDÉSBE A KALAPÁCSOS GYILKOS MÁR MEGADTA A FELELETET, 

AZ ORVOSI TAFACS RÖVIDESEN DÖNTENI FOG BENNE
A kalapácsos gyilkos iskolái, kicsapatásai, kihalt apai szeretető, politizálásai, 

sportja, szerelme, könyvei
A kalapácsos gyilkosság móg ma is igen 

élénken foglalkoztatja az egész ország közvé
leményét. A főtárgyalásról az összes fővárosi 
és csaknem minden vidéki lap bő tudósítást 
közölt, most pedig, hogy egyelőre elültek az 
izgalmak, különböző megjegyzések és vélemé
nyek látnak napvilágot az újságok hasábjain. 
Legtöbb lap imbecilisnek, vagyis kórosan 
ehnegyengének tartja a kalapácsos gyilkost és 
(iartner Pál dr.-nak. az Erdélyi-perben is 
elmeszakértőként szerepelt ellenőrző orvosnak 
a véleményét teszi magáévá, mikor azt állítja, 
hogy Fischl Frigyes a tett elkövetésekor nem 
volt teljesen beszámítható állapotban s most 
sem beszámítható.

Aki a főtárgyaláson Fischl Frigyesnek ma
gára erőszakolt komolyságát, a történtek felett 
tanúsított nemtörődömségét figyelte és csak 
az ellenőrző szakértő véleményét hallgatta, iga
zat adhat felületesen ezeknek a megállapítá
soknak. melyeknek azonban épen az érdekelt, 
a kalapácsos gyilkos mond ellent. Fischl Fri
gyes a fogházban Nagy György dr. kérésére

saját maga megírta életének történetét és 
ezt az életrajzot olyan logikusaik szer
kesztette meg, ami nem hogy kóros elme
gyengeségre. hanem éppen ellenkezőleg, 

magasabb műveltségre mutat.

— Születtem Pest megyében, Kecskeméten, 
— kezdi az életrajzát a Fischl-gyerek. — Nor
málisan kifejlődve láttam napvilágot (ezt 
anyámtól hallottam). Egy héttel a születésem 
után hajtották végre rajtam a vallásos szer
tartást. ami rám nagyon szomorú és ami ki
hatással lett az egész életemre. Ekkor nagyon 
sok vért vesztettem, kórházba vittek és később 
hallottam, hogy amikor a pólyából kibontot
tak. csupa alvadt vér voltam.

— Az elemi iskola után a reáliskolába írat
tak be, de már az első reálban elbuktam. Mi, 
zsidók külön iskolába jártunk vallástanulásra, 
de én olyan illetlenül viselkedtem és már ek
kor sem akartam tanulni, hogy kicsaptak In
nen. Erre én az iskola padlására menteni fel s 
olyan hangosan dörömböltem, hogy nein en
gedtem a többieket sem tanultai. Amikor a 
padlásról lehoztak és

a tanító megfenyített, a szemébe nevet
tem.

Bőven leírja Fischl Frigyes családi életének 
és nevelésének történetét és arra kéri a ható
ságokat, hogy ezt a részt a legnagyobb titok
ban tartsák és ne bocsássák a nyilvánosságra.

— Az a családi élet, amit éltem. — írja — 
az a családi élet elriasztó példája. Nem akarok 
vádolni senkit, de

az apa bűneiért a fiú is bűnhődik

és a fát a gyümölcséről ismerik meg. Anyám 
gyenge nő. aki feslett urát azért szerette, mert 
vallásos volt és örök hűséget esküdött neki. 
Apám iszákos, kártyás volt és én a legkegyet- 
lenebbül meg tudtam volna ölni. Félt is, hogy 
agyonütöm.

Csak anyámnak köszönhetem, hogy apa
gyilkos nem lett belőlem, mert többször 
eihatároztam. hogy végzek vele, aki sze

rencsétlen sorsom okozója.
Ilyen szeretet nélkül, fiútól még sohasem 

hallott durvasággal, teljesen alaptalanul rágal
mazza édesapját az elvetemedett gyilkos, pedig 
édesapja éppen a tárgyaláson mondotta meg a 
bíróság és a fia előtt, hogy milyen gonddal 
nevelte és hogyan akart belőle vallásos embert 
faragni. Annyi bizonyos, hogy Fischlből telje
sen kihalt az apai szeretet magasztos érzése. 
Erre mutat az életrajz további része, amely
ben a családi tűzhelytől való kétszeri megszö
késének történetét beszéli el.

— Mikor a kárpitosmesterségben felszaba
dultam, írja tovább Fischl Frigyes — még 
ellene voltam a szociális eszméknek. Ezeket 
egy öreg segéd oltotta belém és ö volt, aki 
kioltotta belőlem az Isten iránti tiszteletet. 

ami sikerült is. Budapesten, ahol mint segéd 
dolgoztam, nagyon igénytelenül éltem, mert 
olvastam az Életindulás és Boldogul könyve
ket és a hasznos tanokat követtem. Beiratkoz
tam a szocialista pártba és ekkor kezdtem fog
lalkozni a szociálpolitikával. Munkám elhanya
goltam, mert állandóan szakszervezetbe és tün
tetésekre jártam.

Véresszájú szocialista lett belőlem,

de -kkor még nem voltam kommunista. A 
kommunista pártba Kiéin íratott be Kecske
méten. de már 1930-ban ..lebuktunk**. A kom
munistákból is nagyon kiábrándultam, mert 
megtudtam, hog\ amit a kommunistapárt ma
gva-országi vezetői véghez visznek, az lopás, 
sikkasztás és csalás

Fischl Frigyes élete történetében most újabb 
szökés következik, majd

a végzetes dátum: 1931 március 26.

Ezt csak futólag érinti a kalapácsos gyilkos 
és ezzel az egyetlen szóval jellemzi: „szeren
csétlenség". Nem is ír róla egyetlen szóval 
sem.

Az én sportom tér át ezután Fischl 
sportolására — csak szilajkodás és virtuskodás 
\olt. Eleiben futballoztam, de vad voltam és 
ha nálam volt a labda, nem merték tőlem el
venni, mert mindenkit fellöktem. Aztán nem 
engedtek futballozni. Később

hallottam, hogy a box férfias sport, ezért 
boxoló lettem.

Beiratkoztam a KTE-be. majd a KSC-be, 
Budapesten pedig az NSC-nek lettem a tagja.

Fischl Frigyes Kneipp könyvét is olvasta s 
mint minden olvasmányt, bevette ezt is. de 
nem tudta megemészteni.

Átmenetileg bicsérdista lett.
mint volt szocialista és kommunista is. 'Sokáig 
olasz kaport reggelizett, nyers káposztát tíz
óraizott, gyümölcsöt ebédelt és aludt tejet va- 
csoi ázott, ö maga sütötte kukoricából és árpá
ból a kenyeret.

Nagyon érdekesek Fischl Frigyesnek a sze
relmi életéről írt sorai:

— Szerettein volna találkozni — írja — 
olyan nővel, akivel együtt éltein volna, de fél
tem magamtól. A rossz nőket kerültem, pedig 
volt közöttük kedvemre való. Egy nőt szeret
tem. aki Budapesten, a Fehérvári-út 46. szám 
alatt lakott. Okos volt.

szerettem, ő is engem s el akartam venni 
feleségül.

Leírja Fischl Frigyes azt is. hogy milyen 
könyveket olvasott. Egyik-másik könyvnek a 
tartalmából is megemlékezik sajátos felfogá
sában. Olvasta Darwint, Gárdonyi könyvet, I. 
Napóleon életrajzát. Beethoven életrajzát, a 
Martinovics-féle összeesküvés történetét, mely
ről azt írja, hogy ez nem tetszett neki, mert

„Martinovics nagyon gyáván viselkedett, 
amikor kivégezték**.

Azt írja végül, hogy bűnösnek érzi magát, 
de nem gyilkosnak és ha saját maga ítélné el 
magát, három hónapot szabna ki.

Eddig szól Fischl Frigyes életrajza, amiből 
az derül ki, hogy a kalapácsos gyilkos nagyon 
is épelméjű. Ez az életrajz is felkerül a leg
felsőbb orvosi tanácshoz, amely döntésénél ezt 
is figyelembe fogj:* venni.

A kalapácsos gyilkosság iratai egyébként a 
jövő hét elején felkerülnek Budapestre. Phitzer 
Gyula dr. törvényszéki jegyző már csaknem

mely a mágneses és a dinamikus hangszóró között van. ön 
egyszeri összehasonlításnál is felismeri. Az eddigi hangszórója 
átadása esetén egy Orion dinamikus hangszórót bármely szak
üzletben 30 - 40 pengő árengedménnyel vásárolhat.

Gyártja Orion Izzólámpagyár

Ha nincs ideje tízóraizni, vagy 
uzsonnázni,
igen kapóra jön munka közben 
egy darab csokoládé, amely új 
erőt ad, anélkül, hogy a gyom
rot megterhelné. A csokoládé 
azonban jó legyen.

Vásároljon MEINL-féle kávé-, 
tej- és keserűcsokoládét

teljesen készen van a jegyzőkönyv megszer
kesztésével, ami után nyomban felküldik az 
iratokat az orvosi tanácshoz. Az orvosi tanács 
döntése a Fischl-gyerek életrajza után fokozott 
érdeklődésre tarthat számot.

Kétfejű-sasos reklám 
a budapesti lapokban

Sok. újságolvasó magyar emberrel együtt, 
kik még nem felejtették el a magyar múlt 
gyásszal és szomorúsággal teljes évtizedeit és 
évszázadait, mélységes megütközéssel látom, 
hogy egyes budapesti lapok kétfejű-sasos kli
sével hirdetik a ..Hajnali mérkőzés** című 
mozidarabot s abban Ramon Novarrot, mint 
,,k. u. k.** hadnagyot említik.

Nem akarok most szólni arról hogy helyes, 
okos és célszerű dolog-e, ha az országnak egy
kori ,,cs. és kir** közös vonatkozásaival tüntet 
valaki. — ami nem zárja ki azt, hogy a régi 
„békebeli** huszárélet emlékeit fájó szeretettel 
őrizzük. sem arról nem akarok szólni, hogy 
miért kell a régi közös hadsereg jelzőjét né
metül idézni, mikor a „k. u. k.“ rendszerre va
ló emlékezés a magyar nyelv jogaiért az oszt
rák elnyomó hatalommal folytatott hosszú
hosszú küzdelmeink külsőleg begyógyult sebe
it tépi fel újra.

De igen is. szólok arról, hogy rövidlátó é.s 
feledékeny a sajtónak az a része, mely nem átall 
az osztrák kétfejű sas kliséjével toborozni mo
zipublikumot.

Hát ott tartanánk inár, hogy az a kétfejű 
sas, mely ott terjesztette szárnyait a magyar 
nemzet vértanúinak kivégzéséhez kirendelt 

| osztrák katonaság csákóján s mely ott feke- 
| téllett Kossuth Lajos halálos ítéletén is, ma 
I már vonzó reklám lenne a közönségre? 
i Alig hinném!

De ha volna is egy-két érthetetlen gondol- 
kcxlású és a régi osztrák zoldateszka elseny- 
vedt emlőin rágódó ember, aki rajong a ma
gyar lapok kétfejű-sasos illusztrációjáért: 
nagy magyar lapoknak, melyek a magyar pol
gárság pénzéből tartják fent magukat, még se 
volna szabad ilyen meggondolatlan és hálát
lan szerepre vállalkozniuk a magyar szellemei 
megérteni nem tudó egyes mozivállalabok apró 
garasai miatt.

Reméljük, hogy az a nagy ellenhatás, melyet 
a budapesti lapoknak ez a kétfejű-sasos mozi
hirdetése általánosan kiváltott s melynek az 
én soraim csak halvány kifejezői, arra bírják 
az illető mozivállalatot s a szóbanforgó buda
pesti lapokat, hogy a „Hajnali mérkőzés** hir
detéséből a kétfejű-sasos klisét kiemelik s a 
lapok hasábjairól eltüntetik.

Felesleges és káros a magyar múlt fájó se
beit meggondolatlanul felszaggatni s kihívni 
a magyar lelket híven őrző polgárság jogos 
felháborodását.

Anélkül is van manapság elég keserűségünk. 
 Váry István dr.
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3 ABLAK KELET FELÉ
Hangos Jx.® lUdmillEl a világháborúból felvonásban

Ezenkívül 2 szenzációs hangos VARIETÉ-ATTRAKCIÓ

MAGYAR VONATKOZÁSOK KÍ'LI'ÜlJlÖN|
Irta: Geszielyi Nagy László dr.

III.
Észak felé utazva. Lengyelországban a ma

gyar múlt, a magyar történelem dicsőséges 
korszakainak igen sok emlékével találkozunk. 
Krakkóban a régi vár. a lengyel királyok egy
kori lakóhelye, tele van magyar emlékekkel. 
Köztudomású, hogy Lengyelország fénykorá
nak jelentős része a Jagellók uralkodásának 
idejére esik, hiszen Hedvig. Nagy Lajos leá
nyának. illetőleg férjének uralkodása alatt 
volt Krakkó is dicsőségének tetőpontján, ak
kor lett a nagy magyar birodalom egyik !. g 
szebb városa. A hajdani Lengyelország leg
nagyobb királyának, Báthory Istvánnak (‘mié
két sok szobor, kép és más emlék örökíti meg 
a magyarság dicsőségére is. Éppen e napok
ban kapta meg a magyar nemzet a lovagias 
lengyel nemzettől nemzeti ajándékként Bá
thory István koronázási jelvényeit. Itt temet 
ték él I. Ulászló lengyel-magyar királyt is. aki 
az 1444. várnai csatában esett el. A Báthory- 
kriptában az ő koporsóján még ott volt az. a 
koszorú, amelyet pár évvel ezelőtt a Magyar 
Nemzeti Szövetség helyezett oda.

Ottlétem alatt nvilt meg a magyar repre
zentatív festészeti kiállítás nagy ünnepség ke- ■ 
rétében, melyről az egész lengyel sajtó a len- | 
gvel-magyar barátság őszinte hangján emlé- , 
kezelt meg.

Ez évben zajlott le Varsóban a Petőfivel 
szellemi rokonságban levő nagy lengyel költő. 
Slovacki emlékünnepe, aki Parisban hall meg. ! 
most hozták haza és a királyok közé temelték 
el. A Lengyelországban élő magyarok kis cso
portja, a hivatalos képviselet híjján. 'helyezett 
koszorút a sírra: „Testvérnemzet — a nagy 
lengyel költőnek" felírással.

Krakkónak igen értékes múzeuma és kép
tára is van. amelyekben több magvar vonat
kozású tárgyra akadtunk. Itt láttam több 
magyar történelmi vonatkozású kép között 
Dembinszky képét is.

Varsóban igen sok a Báthory István-einlék. 
Legújabban épült hatalmas középiskolájukat 
is Báthory István nevéről nevezték el. Múzeu
mában Báthory Istvánnal kapcsolatosan sok 
magyar vonatkozású festményt lehet találni.

Varsóhoz egész közel van a Lazsenski-kas- 
tély és park, az utolsó lengyel király nya
ralója. Évszázados fákkal körülvett csodála
tos kis kastély, tele pompázó empír bútorok
kal. Magyar szempontból azért emlékezetes ez. 
a hely, mert itt találkozott I. Ferenc József az. 
orosz cárral 1849 május 21-én. amikor alá
írták azt a megállapodást, melynek értelmé
ben 180.000 orosz, jött be Magyarországba 
Paskievic vezetése alatt a magyar szabadság
harc leverésére.

Északabbra utazva. Dániában, Svédország
ban és Finnországban már csak gazdasági 
téren találunk magyar vonatkozásokat. Mind
három ország mezőgazdaságát tanulmányozva, 
örömmel közölték velem az ottani gazdák, 
hogy állattenyésztésük alapja a magyar lu
cerna. amely nélkül állattenyésztésüket a mai 
nívón fenntartani nem is tudnák. Finnország
ban különös érdekességgel mutogatták a fagy
álló magvar búzával, árpávaI és zabbal vég

Felelős szerkesztő: Szabó Ambrus dr. 
Laptulujdonos és kiadó: 

az Elsfi Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda- 
Részvény társaság 

zett kísérleteiket, ahol óriási munka az. hogv 
miként lehet az ő roppant hideg klímájukhoz 
és rövid tenyészidőhöz alkalmas kalászos nö
vényeket kitenyészteni. Itt azonban már a 
magyar lucerna sem tud a hideg miatt boldo
gulni.

Bejárva majdnem az egész Európát s át
tekintve a látottakat, büszkén állapíthatjuk 
meg. hogy nincs okunk szégyenkezni a ma
gyar értékek egyszerűsége és kicsisége miatt. 
Van azonban több olyan bajunk, amelyet ki 
kell küszöbölni. Egyik az, amit az Ausztriá
val való hosszú egyiittlétnek köszönhetünk, 
hogy bennünket eltüntetni igyekeztek ezer
esztendős történelmünk és Európa számára is 
jelentős múltúnk ellenére. Másik az. hogy az 
itthoni magyar értékekei nem értékesíthetjük 
eléggé, nem kutatjuk fel. nem dolgozzuk fel 
különböző nyelvű kiadványokban és füzetek
ben és nem ismertetjük azokat külföldi folyó
iratokban. szaklapokban és az idegenforgalmi 
szervek útján nem propagáljuk megfelelően

A harmadik az. ami talán most megoldást 
tog nyerni, hogv a külföldi tankönyveknek 
Magyarországra vonatkozó téves adatait ki
javíttatjuk. illetőleg ezirányban minden lehe
tőt elkövetünk. S még egy. amit Münchenben 
láttam, az. hogy ott nem nő fel nemcsak egy 
középiskolás, de egy elemi iskolás gyermek 
sem anélkül, hogy meg ne nézné a Deutsches 
Museum-ot, a képtárakat amelyekben össze- 
gvüjtötték a bajor nép évszázados történelmé
nek. kultúrájának, művészetének minden em
lékét. Nálunk tantárggyá kellene tenni nem 
csak a budapesti középiskolákban, hanem a 
vidéken is. hogy minden évben az. év bizonyos 
szakában egy osztály utazzék fel és Budapest 
múzeumaiban levő nagy kincseket, értékeket 
tanulmányozó. Tanítunk, tanulunk a római 
kornak magyarországi emlékeiről, de a közép
iskolát végzettek közül vájjon hány látta

EÚTOR&ZfiET
Tiszteletettel van szerencsém Kecskemét város 
és környéke igen tisztelt közönségének szives 

tudomására hozni, hogv a helybeli
,.S páros Otthon** palotájában (Széchenyi-tér) 
egy, a mai kornak minden tekintetben megfelelő 

BÚTOR ÉS KÁRPITOS- ÜZLETET NYITOTTAM.
Raktáron tartok a legegyszerűbbtől a legmodernebbig finom kivitelű háló-, ebédlő- és 
szalonberendezéscket, elvállalok rajz.- és tervszerinti rendeléseket, úgyszintén javításokat 
a legszolidabb kivitelben a legolcsóbb árak mellett. Harmincéves tapasztalatom e téren 
a legfőbb bizonyítéka szaktudásomnak és előre is biztosítom a n. é. rendelő közön
séget a legprecízebb kiszolgálásról. Esetleges meghívásra szívesen szolgálok rajz* 
és mintaszerinti ajánlatokkal .Mintaraktáram szives, megtekintését és nb. rendelé

süket kérve, vagyok teljes tisztelettel
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1<A rpitosmester, t>iú torVceresslcedő 428

Aquincumot? Vagy hányán vannak, akik 
tanárok vezetése mellett végigtanulmányozták 
a Nemzeti Múzeumnak különböző osztályait, 
a világhírű Mezőgazdasági Múzeumot és Nép
rajzi Múzeumunkat? Csak akkor tudjuk iga 
zán értékén becsülni a külföld hasonló intéz 
ményeit és értékeit, ha ismerjük itthon a ma
gunkét. Nem fog akkor előfordulni, ami ve
lem egyszer Konstantinápolyban megtörtént, 
amikor egy nagy középiskola fizikai laborató
riumában voltunk, ahol egy útitársam azt 
mondotta, micsoda kár. hogy ilyen berende
zés Magyarországon nincs. S mikor megkér 
deztem, hogy látta-e a budapesti Tudomány
egyetem vagy Műegyetem ilyen irányú labora
tóriumát vagy berendezését, akkor kisült 
hogy fogalma sem volt azokról.

Széchenyi legyen tanítónk e téren is. Be
csüljük meg magunkat, de ne becsüljük ma
gunkat túl. Ne legyen előttünk bálvány, ami 
külföldi, csak azért, mert külföldi és ne legyen 
jelentéktelen valami csak azért, mert magyar. 
Közönségünk hajlamos az ilyenekre, éppen 
azért kell itt óvatosan eljárnunk.

Becsüljünk meg mindent, ami magyar, nem
csak itthon, de idegenben is. Csak úgy dagadt 
a keblem és erősödött hitem, amikor jártani- 
ban-keltemben magyar értékekre, magyar 
megbecsülésre, magvar munka elismerésére 
találtam.

Talán mások más lilákon é.s más célokból 
járva az általam bebarangolt országokat, 
szintén tudnak bizonyos magyar vonatkozá
sokra rámutatni, amelyeket találtak, felfedez
tek s amelyeket összegyűjteni talán érdemes 
is volna. E kis összefoglalással azt céloztam, 
hogy rámutassak az ezeréves magyar mull 
külföldön is megbecsült értékeire, az ezeréves 

I magyar múlt, magyar ész. magyar kultúra hó
dító emlékeire, amelyek hosszú évszázadok 

I után is fennen hirdetik a magyar múlt dicső- 
. ségét és reménvtkeltően jelölik meg a jövendő. 
I az új ezer év útjait.

(Vége.)
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A Pukiné paplanja
Irta Daykáné

( somos vén ember volt Gyürky Ábris bá
tyánk. A nyavalyának félesztendeig kellett fű
részelni. hogy a halál könnyebben elbánhas
son vele. Míg végre az ö sorát is eligazította a 
kaszás, mint előtte annyi másét.

Alig mondott végső búcsút ennek az ár 
n\ékvilágnak, máris két fiskális szagolgatna a 
pecséteket a végrendeletén. A nagyasszony 
hallgatagon tűrte a piszmogást. Kár a szóért, 

gondolta — ezeknek még a bárányfelhő se 
elég ártatlan, majd a végére érnek. Egy hét 
múlva aztán megtudták a jó úrak hogy 
haza inthetnek. Hiába bolyháztak, nincs mit 
keresni a rokonoknak. Nagy tisztességgel el
köszöntek. nekik igazán mindegy lehet, hogy 
kié marad a vagyon. - a napidíj így is. úgy 
is kidukál.

Ősi udvarházat őrző zagyvamenti fűzesek, 
magyar áimodás továbbálmodói, magyar szo
morúság jelképei, jobb idők ittmaradt hűséges I 
katonái, háromszáz hold lélekkel megmun- 
! ált. verejtékkel megtartott áldott magyar föld 
minden, de minden falatja az egyetlen fiáé, i 

\briska Pesten tanult. Ha nem is túlságo- ' 
san. di> eddig még elég becsülettel állta a sarat. 
Most azonban — nem tudni, mi okból 
kutyanyomba lépett. A nagyasszony híradást I 
kapott a testvérbátyjától. — akinél Ábris la
kott. hogy az úrfi elbukott a szigorlaton. ' 
Hja! 'Idába! Pest — feketére fest. Öt is be- i 
festette.

Az édesanyja nyomban felutazott. Egész ' 
<'te gyóntatta a fiát. Éjfélre ’ kinyújtóztatta, 
megvallott mindent. .Másnap Gyürkyné szálán. 
fonalán legombolyította a fia dolgát. A ven- ; 
déglőben ahol Ábris gyakorta mulatozott — 
kifizette az összetört tükröt, megfelelő számú 
elharapdált poharak árával együtt. A besza
kadt nagybőgőt elvitette a csinálójához. Annak 

■ foglalkozásnélküli egyénnek pedig. — aki 
segítette az úrfinak mindezt elkövetni. - leve
let írt. Ékesen szép levél lehetett, ötven forint 
volt a bélése. Németül szólt, az illető úr nem 
tudott magyarul. Szabad fordításban — nem 
túlságosan cifrázva — körülbelül így kezdőd
hetett: ..Menjen el barátom nyaralni oda. ahol 
.1 bors terem, ne rontsa itthon tovább a leve
gőt . . .“ és a többi.

Minekutána szerelinetes fiát a legényélet | 
hinárosától így megtisztogatta, a szóra sem , 
érdemes apróbb hajtásokat lenyesegette, ami
cél ahogyan az apja mindig becézte —
nagy boldogan haza vitte.

Kél hónap múlva Abrisra nem lehetett rá
ismerni. Megvállasodott, kipirosodott. Béggel- ' 
tői estig a földeket járta. Néhanapján együtt

Sípos Margit
lovagoltak Turóczy Sárikával, a szomszéd bir
tokos lányával. Az anyja a tornácról gyönyö
rűséges reménykedéssel nézegette őket. Sze
rette volna siettetni az összemelcgedést, de 
amice erre nem mutatott különösebb hajlan
dóságot.

— Minden Gyürky inálészájú volt teljes éle
tében, türelmetlenkedett a nagyasszony, - 
a fiam se különb. Addig halasztgatja a lány
kérést. míg valaki elkapja az orra elől.

Hirtelen határozott!
Hát mire való a Pukiné paplanja? Segí

tünk egy kicsit a Gondviselésnek.
*

Pukiné asszonyom a tulajdonosa ennek a 
nevezetes paplannak. Időtlen-idők óta hordoz
zák a lányos 'házakhoz. Ha házasulandó fia
talembert vadászatra hívtak, a vendégszobá
ban ezt a paplant adták takaróul a kiválasz
tott férjjelöltnek. Aki három éjszaka ezzel taka
rózott. ulólérte a végzete. Nem menekülhetett, 
megfogta a paplan.

Hogy Pukiné honnan csöppent ide, nem 
igen tudja senki, csak találgatják. Némelyek 
állítják, hogy Puki uram — nyugodjék béké
ben — valamikor Inárcskakucson vasúti őr 
volt. Még többen azt beszélik, hogy nem is lé
tezett. Mi tudjuk, hogy valóban élt. hiszen itt
maradt utána a teljes bizonyosság — a pap
lan. Csak ő lehetett az a kiválasztott férfiú, 
akik Pukiné lánykorában a paplan legényfogó 
erejét sikerrel kipróbálta. Az is egészen vilá
gos. ‘hogy Puki uram nem tudott a paplanról. 
Máig se tud róla férfiember, pedig szünet nél
kül vándorol. Szinte csodával határos, aho
gyan az asszonyok hallgatnak. Érthetetlen, 
de így van.

Mikor Gyürky né látogatóba jött Púk inéhoz, 
az éppen ebédutáni szundikálását végezte, 
mázsás termetét egy karosszékben pihentette. 
Kopaszodó ősz fejének széthízott választékján 
néhány késői légy hancúrozott. A köszönésre 
felrebbent.

Mivel szolgálhatok, kézit csókolom, 
szólalt meg csurgatott mézesen.

— Szükségem lenne a paplanra, kedves ifi
asszony, még pedig sürgősen. A kocsiról az 
egyetmást hozassa be lelkem. nyomta meg 
a szót Gyürkyné.

Pukiné értelmetlenül pislogott.
Úgy tudom, könyörgöm, hogy a nemze- 

tes asszonynak nincsen eladó lánya, csak egy 
szép derék legényfia. A paplanvt idáig még 
mindig kisasszonyos házakhoz kérték el, ilyen 
még nem történt, hogy ifijuras házhoz vitték 
volna. Nem állhatok jót a tudományáért

Lestrapált lábaknak 
jótétemény m e 1 e g 

lábfürdő 
melyben előzőleg egy 

evőkanálnyi 
Szent Rókus lábsót 
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E
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— Nem változtat az semmit a dolgok állá
sán, ha maga tudja is. hogy nekem fiam van 
és nem lányom. — a paplan nem tudhatja.

— Ebben igaza lehet a nemzetes asszony
nak. Tessék érte estére Susogónét elküldeni. 
Három nappal ezelőtt Turóczyné tekintetes 
asszony vitette el. ma hozzák haza.

Gyürkyné azon az éjszakán nem aludt egy 
szemliunyásnyit se. Forgolódott, sóhajtozott.

— Turóczyné megelőzött. Vájjon kinek vi
tette a paplant? Annyi bizonyos, hogy nem 
az én fiamnak. Ábris egy hete nem járt náluk, 
ha át is ment, nem alhatott ott. hiszen szom
szédok vagyunk. Vége, vége mindennek.

Jóidéig csöndesen sirdogált, reggel felé az
tán elnyomta az álom.

— Sietve keljen fel a nemzetes asszony, ké
sőre jár az idő. százágra süt a nap. Ni. hogy 

I elaludt. - nyitotta ki szélesre az ajtót Suso- 
góné, a gazdasszonv. - Tán nem is tud sem- 

J mit a nagy esőről, meg a még nagyobb ujság- 
I ról? Korán reggel felhőszakadás kerekedett. 
| Abris úrfit, meg Sárika kisasszonyt kint lepte 

a szérüskert alatt. Az urunk hirtelen a köpö
nyegjébe takarta a kisasszonyt.

— Aztán mi ezen a nagy újság. Susogóné? 
mondta szomorúan Gyürkyné.

— Várja meg a végét a nemzetes asszony,
- mert ugyanakkor az úrfi is benne volt ám 

i a köpönyegbe. Turóczyné tekintetes asszony 
odaért a kocsival, oszt hol az úrfit ölelgette.

, hol a kisasszonyt csókolgatta. Sírt is. meg ne- 
j vetett is egyszerre. Vitte őket egyenesen haza.
I Készülhetünk a kézfogóra.

— Igaz ez. Susogóné?
— Igaz a‘ — a két szememmel láttam.
Erre már a nagyasszony is kiugrott az ágy- 

| ból. Sietve öltözött, rendelkezett.
— Fogjanak a hintóba, megyek utánuk.

— Ejnye! majd el is felejtettem. Vigye haza 
azt az ócska limlomot Pukinénak. Mondja 
meg neki, hogy nem kételkedem a paplanja 
tudományában, de csak száraz időben, mert 
ha jó kiadós záporeső hull az égből, minden
nél többet ér a fiam köpönyegje.

a
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(Irodalom
Misztérium. Irta Osváth Gedeon dr.

Egy különös, szokatlan formájú és tar
talmú könyv jelent meg a könyvpiacon. Szer
zője misztériumnak nevezi, de a naiv forma 
tulajdonképpen szimbolizmus és modern lélek - 
látás. A misztérium angyalaiban és gonoszai
ban a lélek tudatalatti erői személyesülnek 
meg. Olyan munka ez, amilyet csak egyszer ír 
életében az ember. Az érett férfikor tiszta 
bora. Az élet kavargó eseményei fölött egy 
világnézeti pont egységes kilátása. Csak az ér 
el ide, aki mindig fölfelé igyekezett.

Az egész emberi életnek szimbólikus képe 
a misztérium. Egy templom fölépítése körül 
folyik a harc és a vita. Maga a templomépítés 
természetesen egy roppant szimbólum. Az élet 
célja az, hogy a világot a hit és jóság székes
egyházává építse föl. A templom körül apoka
liptikus harc dúl. melyben mennyei és sátáni 
erők tépik az embert. Egészen reális világ
látás ez, de nem lesz naturalizmus belőle, mert 
a rossz, a költő látásában nem lényeges, kitép- 
hetetlen alkotórésze a világnak. Viszont a reá
lis látás attól óvja meg a költőt, hogy jelentés
nélküli szimbólumot, az élettel össze nem 
függő ködvárat alkosson. A mű a maga egé
szében egy mélyen költői, bölcselkcdő, tiszta 
keresztyén világszemlélet, nemes lélek alko
tása, tele sok invencióval és drámai fordulat
tal. Roppant erősen van hangsúlyozva a lelki 
rajz. Valóban küzdő lelkek járnak előttünk, 
akiknek belső tuséi a misztérium jelképes 
erőin át leegyszerűsítve zajlanak le előttünk. 
A görög tragédiák kórusát itt a gonoszok és az 
angyalok képviselik. Aláfestik és előkészítik a 
cselekményt. Az emberi tettek visszhangja ők, 
amint azok belehangzanak a mindenségbe. 
Másrészt természetfölötti erők, melyek bele- 
áramlanak az emberi életbe. Külön szépség 
van a párbeszédekben, melyek drámaiak és 
fordulatosak. Segíti őket a verselés belső lük
tetése, mely ügyesen alkalmazkodik a tárgy
hoz.

Az, hogy az egész mű nem könnyű olvas
mány. a gondolatok és mondanivalók gazdag
ságából is ered. Azonban végig meglátszik, 
hogv a szerző úgy járt mondanivalói között, 
mint egy roppant dús virágoskertben, ahol saj
nálta megritkítani a töveket. A gondolatok és 
a képek sokhelyütt egymás fölé nőttek. A cse
lekmény zsúfolt, olyan, mint egy gazdag ma
gyar hímzés, melyen a tarka öltések pazarló 
színpompával fonódnak össze. Itt-otl a látható 
műgond mellett szeretnénk a mai verselési 
technikának kicsiszolt fegyvereit még több 
helyen látni. A misztérium azonban mindezek 
mellett és mindezeken túl egy nagyon gazdag 
és szépségekkel teli lelki tájék. Aki bejárja, az 
néha a művészi képzelet meredek útján megy 
végig, meg-megpihen, de olyan magaslatokra 
ér föl, amiért érdemes volt a fáradság. Küz- 
ködő. kétségeskedő jelenünkben a modern lé
lek számára és a keresztyén magyar irodalom 
számára életének legszebb ajándékát adta eb
ben a munkában Osváth Gedeon dr., mely
tiszta költészet és szép emberi tett is egyben.

Muraközy Gyula

Napsütésben
Panka János versei

A régi és zörgős szekéren 
bodorkás, melegillatú fü 
között, melyből még élet zsengett 
hanyatt feküdtem és hallgattam, 
amint a felhők vitorlája 
a szűz azúrt halkan seperte.

Ezek a legelső sorai Tanka János most meg
jelent első verskötetének s már ezek az első 
sorok meglepnek a friss é.s egészséges hanggal, 
fjékességes falusi házból, búzák aranyhulláma 
mellől, öreg szőlők fái alól nézi 'Panka János 
az életet, hallgatja hétköznapi és ünnepi zené
jét s megkapják szomjas lelkét emberi sorsok, 
hangulatok, színek, virágok, akácok, emlékek. 
Ezekből születnek az üde verseik, meleg és 
édes muzsikájú sorok.

\ jövendő bizonytalanságával megbénított 
ís c’alélt jelen nem igen figyel föl költői szóra. 
Fáradt és csüggedt; vigasztalni és fölemelni 
nem tudják, bármilyen zengők legyenek is. 
faragott rímek. De az olyan szív mélyéről in

duló, a természet örök szépségei, a harmónikus 
élet tiszta örömeit éneklő, szeretet é.s jóság 
diadalát zengő versek, mint 'Panka Jánosé, bi
zonyára utat találnak a kihűlt szivekhez is s 
fölgyujtják bennük a szebb és emberibb, a 
költészetben elmulhatatlan kincset kedvelő és 
tisztelő élet reménységének tiizét.

Drága ajándék ez a kötet; örvendetes bi
zonysága a költő vallomásának: a szükségsze- 

| rűen elkövetkezendő magyar kultúra gyökeres. 
! igazi tere a magyar falu lesz.

'Panka János verskötete az Első Kecskeméti 
| Hírlapkiadó- és Nyomda-RT. üzemében ké

szült, G. Szabó Kálmán rendkívül kifejező fa
metszetével.

Kecskeméten készül a kereskedelmi iskolák 
levelezési példatára.

A Kereskedelmi Szakiskolai Tanárok Orszá
gos Egyesülete a közel jövőben bocsátja közre 
a kereskedelmi levelezés tanításához szükséges 
példatárt a felsőkereskedelmi iskolák számára. 
Ennek a hatalmas szakmunkának előkészítésé
ben a kereskedelmi iskolák számos tanára vett 
részt.

Ölömmel jelentjük, hogy az egyesület a 
könyv elkészítésére az Első Kecskeméti Hír
lapkiadó és Nyomda Részvénytársaságnak 
adott megbízást, mert a vállalat eddigi mun
kájából meggyőződött arról, hogy a nagy fel
készültséget igénylő szakmunka előállításának 
feladatát teljes sikerrel fogja elvégezni. Meg
könnyíti a munka Kecskeméten való előállítá
sát az a körülmény is, hogy revízióját Hajnó
czy Iván dr. igazgató és Tímár Dezső tanár 
voltak szívesek vállalni._______________________

Színház
Elmaradt a tegnapi előadás

A színlap tegnap estére olcsó -helyárakkal a 
liallerina reprizét hirdette. Feltüntette a szín
lap azt is. hogy az operett rendkívül olcsó 
helyárakkal kerül színre. Az operett felmelegí
tése azonban, úgy látszik, ilyen csábító körül
mények 'között sem kellett a közönségnek, 
mert amikor a függöny felgördült, mindössze 
10—15 főnyi ..közönség** ült a nézőtéren. A 
függöny mögül Mátray György, a jeles táncos
komikus lépett elő és a következő bejelentést 
tette:

— Mai előadásunk különböző okok miatt 
elmarad ... A ma estére váltott jegyek a 
holnapi előadásra érvényesek lesznek.

A nézőtérről valaki közbeszólt: 
Mit játszanak holnap?

Mire a bejelentő szerepét végző láncosko
mikus így replikázott:

— Holnap este a Pillangó című operettet I 
— szeretnénk játszani . .

Sarlay Szegeden vendégszerepel 
a Peer Gynt-ben

Sarlay Imrét, színtársulatunk kiváló jcl- 
lemszínészét vendégszereplésre hívta meg a 
szegedi színház igazgatója. Sarlay február hó 
27-én a Peer Gvnt címszerepében lép fel Sze
geden. Ezt a nagy szerepel Budapesten a Ma
gyar Színházban Sarlay már nagy sikerrel ' 
alakította.

A színházi iroda közleményei: 
Szombaton este a

Pillangó
van műsoron, ez a remek revü-open tt. amelynek 
legutolsó előadásán telt nézőtér tapsolt és lelkese
dett a darabon, az operettegyüttes kifogástalan já
tékán.

Vasárnap d. u. igen olesó helyárakkal fil'ímgó.
Vasárnap estére rendszeresíti az igazgatóság a 

délutáni olcsó helyárakat. Ez alkalommal még pre
mierrel is kedveskedik a vasárnapi közönségnek. 
llunyady Sándor remek, mulattató, pikáns vígjá- 

| tékát, a
Júliusi éjszaká t

. hozza színre. Somogyi Eninii, Miklósy Klári. Dol
gos Ida. C'nger, Sarlay, Nádassy. Miklósy Sándor.

| Deréky és Hetényi főszereplésével.
Heti műsor:

, Szondiul délután: CSÁSZÁR ÉS KOMÉDIÁS. Dráma. | 
Ifjúsági előadás.

Szombat este: PILLANGÓ. Operett. B) bérlet.
, Vasárnap délután: PILLANGÓ. Operett Olcsó hely I 

árakkal.
I Vasárnap este: JÚLIUSI ÉJSZAKA. Vígjáték Csak 

felnőtteknek. Olcsó helyárakkal.

A mosoly országa
Az erősebb

— Igazán nem hallottál semmit az éjszaka 
dühöngött viharból?

— Nem én. Nagyon el voltam merülve a fe
leségemmel folytatott eszmecserébe . . .

A Zeppelin korában
— Tehát az esti programm: előbb a milá- 

j nói Scala-színházban meghallgatjuk az opera 
előadást, utána pedig vacsora a londoni Picca- 
dillyn . . .

Bál előtt
Mit szólnának hozzá az emberek, férjecs. 

kém. ha a holnapi jelmezbálon fürdőtrikóban 
jelennék meg?

— Azt. hogy a pénzedért vettelek el felesé
gül . .

E’észség nagyban
Egészséges ennek a fürdőnek a levegője'*

— Meghiszem azl! Már tíz év óta fennáll a 
fürdő és kénytelenek voltunk a szomszédból 
két halottal kölcsönkérni, hogy temetőt létesít
hessünk . . .

Nászúti emlékek
Melyik szállodában laktatok Velencé

ben ?
— Már nem emlékszem, de várj csak, mind

járt utánanézek a törülközők között . . .

Középút
- Hová menjünk ma este, angyalom: szín- 

i házba vagy a boxmeccsre?
— Szenteljük a mai esténket a művészet

nek és gyerünk a moziba . . .

Az idő hogy eljár
Egy szegény asszony járt itt délelőtt és 

| ócska ruhákat kéri.
Na és mit adtál oda neki?

— A te tíz év előtti öreg kabátodat és azt a 
kosztümöt, amit a múlt hónapban csináltat
tam . . .

Házassági ellentétek
Most már látom: csak azért vettél felesé

gül. mert gazdag voltam.
— Éppen ellenkezőleg: azért vettelek el 

mert szegény voltam . . .

A kis okos
Meghámoztad az almát, fiacskám? 
Igen, anyuskám.
Es mit csináltál a héjjával? 
Megettem az alma után . . .

Csípősen
— Mondd, jó formál mutat rajtam ez a 

ruha, Annuskám?
— Mindenesetre meglesz minden tőle telhe

tőt. Elluskám . . .
Riadalom

Kelemen úr elalszik a vonalon. Egyszerre 
harsány hang riasztja fel:

— Uram, az a nagy kövér nő. vörös hajjal 
az a maga felesége?

— Igen. Mi van vele?
— Épp most esett ki a vonatból.
- Az Istenért, azonnal rántsák meg a vész

féket! Nála vannak a vasúti jegyek . . .
ötórai pletyka

— Képzeld, édesem, épp az imént hallót 
tain egy gyalázatoson botrányos esetet a helyi 
társasági életből.

— Meg is látszik rajtad, édesem. Gsak úgy 
ragyogott az arcod a Ixildogságtól. mikor lx‘- 
léptél az ajtón . . .

A szív
Főorvos: Mondja, kedves nővér, milyen ma 

a betegünk szívműködése?
Ápolónő: Elsőrangú! Már kétízben tett ne

kem házassági ajánlatot . . .
Képkereskedőnél

— Szeretnék egy szép festményt venni nász
ajándékul.

— Talán megfelelő lesz ez a „Közelgő ziva
tar** . . .
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1932 február 21. Vasárnap. Katholikus: (. 2 Re- : 
minise. Protestáns: C 2 Eleonor. Izraelita: 5692 ; ( 
Adar 1 1- — Nap kel 6 óra 58 perckor, nyugszik 17 ! 
óra 30 perckor. — Hold kel Ki óra 45 perckor, nyug
szik 6 óra 55 perckor.

1932 február 22. Hétfő. Katholikus: Péter széki. 
Protestáns: Gerzson. — Izraelita: 5692 Adar 15. -•- 

\ap kel 6 óra 56 perckor, nyugszik 17 óra 32 perckor.
Hold kel 18 óra 10 perckor, nyugszik 7 óra 16 1 

perckor.

Gyászhír. Mély részvéttel vettük az alábbi 
gyászjelentést: Alulírottak mély fájdalommal, 
de Isten szent akaratán alázattal megnyugodva 
tudatják, hogy a felejthet'dlen jó férj. apa. fiú. 
sógor és rokon, Kerekes Antal javadalmi fel
vigyázó f. évi február hó 19-én. életének 44.. 
boldog házasságának 18. évében, hosszas szen
vedés és a halotti szentségek ájlalos felvétele 
után csendesen elhunyt. Szeretett halottunk 
földi porrészeit f. hó 21-én délelőtt 11 órakor 
fogjuk a róm. kath. egyház gyászszertartása 
szerint a Szentháromság-temető halottasházá
tól az ugyanott levő családi sírboltba örök 
nyugvóhelyére kikísérni. Az engesztelő .szent
miseáldozat f. hó 25-én reggel fél 8 órakor fog 
a róm. kath. nagytemplomban az Egek Urá
nak bemutattatni. Kecskemét. 1932. évi feb
ruár hó 20-án. Szeretetünk kísér utolsó utadon 
is. Síri pihenéseit legyen csendes és könnyű! 
özv. Kerekes Antalné sz. Iván Karolina özve
gye, Kerekes Antal gyermeke, özv. Kerekes Jó- 
zsefné sz. Tcrecskey Rozália édesanyja. Gyá
szolja az Iván- és Kerekes-család és a nagy
kiterjedésű rokonság.

A KTE I. és II. csapatának játékosait 
felhívja az intéző, hogy vasárnap délután 2 
órakor a pályán feltétlenül jelenjenek meg.

Szepessy György festőművész március hó 
folyamán felolvasást fog tartani: A pásztor
élettől a művészéletig címmel.

Hőmérséklet. A Mezőgazdasági Szakiskola 
jelentési’ szerint az elmúlt 24 órában a hőmér
séklet maximuma árnyékban —2.2 G°, mini
muma 15.5 reggel 7 órakor derült, hideg 
idő. talaj 1^,7 C°. léghő —14.8 C°.

* Felhívjuk olvasóink szíves figyelmét a la
punkban megjelent Molnár L. Lajos kárpitos
mester. bútorkereskedő hirdetésére. 429

* Műfogakat, szájpadlás nélküli hidakat,
koronákat, fogtöméseket és minden fogorvosi 
munkái legújabb módszer szerint, előnyős 
részletfizetésre is, olcsón eszközlök. Gyengö 
Ignác dr. fogorvos. Arany János-utca 6. 325

Ellopták a fából készült cégtáblát. Fa
ragó Imre Nádasdy-utcai asztalosmester fel
jelentést tett a rendőrségen, mert az elmúlt 
éjszaka a műhelye ele. az ••teára kiszögeze* *!. 
fából készült cégtábláját ismeretlen tettesek 
ellopták. Ugyancsak a mai napon többen 
tettek feljelentést ismeretlen tettesek ellen, kik 
udvarukba beosonva az éjszaka leple alatt ki- 
sebb-nagyobb fahasábokat elloptak.

* Szekér Dalma dr.. a fog- és szájbetegsé
gek szakorvosa, a csecsemő- és gyermekgyó
gyászati tankönyv szerzője és az összes orvos
tudományok tudora, rendel Nagykőrösi-utca 
35 a. szám alatt bármiféle betegségben szen
vedőknek délelőtt 8—11 és délután fél 3—5 
óráig. - - Fájdalomnélküli foghúzás, arany-, 
amalgám- és porcellántömések, fogpótlás, 
aranyhidak, porcellán fogsorok, kaucsuk száj
padlás nélkül is, legújabb módszer szerint, 
legfinomabb anyagból, művészi kivitelben. 
Mozgó fogak megsínezése, gyulladásos, beteg 
foghús gyógyítása, kipróbált és jól bevált saját 
találmányit módszerénél. — Vérvizsgálatok, 
quarefénykczelés. Jutányos árak. 2974

A Meteorológiai Intézet jelentése délután 1 érakori 
/ ,«.< északi szelek, havazások, átmeneti enyhülés, - 
f 'ly’tont körüli hőmérséklet.

A gyógyszrtárak közül február hónapban Katona 
Zmi ni' ml (Patti.vány-utca) és Kemény és Dömötör 
: Kákoczi-ú1 >’.oj.\.‘Zi i l-'.ra tart éjszakai ügyeletes szol
gálatot.

Sándor István influenzában iné'betege
dett. Sándor' István országgyűlési képviselő 
néhány nap óla erős meghűlése mialt kényle- I 
l. n volt az ágyai őrizni. Állapotában örvende
tt.. javulás állóit be s így remélhető, hogy pár ! 
n <n múlva rendelkezésére állhat választóinak, i

Fűtik a nagytemplomot. A hideg időjá- ( 
fásra tekintettel a róm. kath. egyház vezető
sége elhatározta, hogy a nagytemplom hajóját 
fűteni fogják. Napokkal ezelőtt megkezdték a 
rendszeres fűtést, melynek következtében igen 
kellemes meleg levegő van a templomban.

Lobogózzuk fel holnap a házakat! A pol
gármester ezúton fordul ismét felkéréssel a 
város lakosságához, hogy holnap, Washington 
György születésének 200. évfordulóján a házak ! 
fellobogózásával vegye ki részét Kecskemét is 1 
az országos Washinglon-emlékünnepböl.

A Műkedvelők Zenekara tagjait ezúton 
értesíti a vezetőség, hogy ma. szombaton dél
után 6 órakor próbát tart a március 2-i sze
replésre való tekintettel. Közli továbbá, hogy 
a jövő héttől kezdődően a hétfői próbanapot 
keddre helyezte át.

Adóhátralékosoknak nem fizetnek a köz
pénztárak. A pénzügyminiszternek a közhiva
tal »k és közpénztárak vezetőihez intézett ren
deleté szerint ezentúl csak abban az esetben 
fizetik ki vállalkozók, közszállítók vagy bárki 
másnak a számláit, ha az illető a közadótar
tozás ki‘‘ízeié séf hitelesen igazolja. Abban az 
estiben, ha a szállító vagy a vállalkozó az 
államkincstárt vagy a helyhatóságot illető kö
veteléssel tartozik, a vállalati összegből a köve. 
Itlést le kell vonni és a levont összeget a köz
tartozás kiegyenlítése végett az illetékes adó
pénztárba kell utalványozni és csak a fenn
maradó pénzösszeget lehel a szállítónak köve
it lés címén kifizetni.

* Meinl speciál-pr ilinre. Legfinomabb töltés
pisztáciából. mandulából, dióból és egyéb gyü
mölcsvelőből. Kézzel mártott, legfinomabb 
minőség, amely felülmúlja a legismertebb kül
földi márkákat. 367 ;

A Kath. Legénye r»ylct nagyböjt! előadása. 
A Katholi'kus Legényegylet vezetősége f. hó 
28-án. vasárnap délután 5 órakor az egylet | 
székházának nagy termében műsoros nagyböjti 
v’őadást rendez. Belépődíj nincs .felülfizeté- | 
si ket köszönettel nyugtáz a rendezőség A mű
sort legközelebb közöljük.

A reáliskolában hétfőn reg .‘el nie 'kez- 
dininek az előadások. A Katona József reál- I 
iskola igazgatósága ezúton közli az iskola nő- | 
vendékeivel, hogy a mai nappal az influenza- | 
sziin-t vége! irt s 1 étfón reggel 8 órakor meg
kezdődnek az iskolában a rendes előadások.

Orvosi hír. Szigeti Mihály dr. fogorvos i 
rendelését ismét megkezdte. 423

A Szőlősgazdák Egyesülete vasárnap 
délelőtt fél 1 I órakor választmányi ülést tart.

* Nagy luftballon-est a Gazdasági Egyesü
letben levő tánciskolában f. hó 21-én. vasár
nap este 8 órai kezdettel.

Emlékeztető. A Vasárnapi Iskolai Szövet- 
ség vezetősége szeretettel kéri az összes vasár
napi i.vkolai tanítókat és tanítónőket, hogy 
•I. hó 21-én, vasárnap délelőtt fél 11 órakor a 
második önképző összejövetelen a Prot. Leány
kör helyiségében pontosan és teljes számban 
szívoskedjenek megjelenni.

Dohányzásról eszokratja a legnagyobb 
dohányost is veszélytelenül Szekér 1). dr. 
orvos. Nagykőrösi utca 35, R. sz. 96

ütve;

. “a
| fájdalom nélkül hajt I

Társadalmi naptár
1 • ‘ r. zl. \ Szőlősgazdák Egyesületének választmányi 

ülése tél 11 órakor.
tebr. 22. .Mécs László előadódélutánja az 1 jkollégiuni- 

ban délután 6 órakor.
l ebr. 28. A Kath. Legényegylet műsoros nagyböjti elő

adása délután 5 órakor.
Márc. 2. A Kath. Egyházi Énekkar hangversenye a r. 

kath. nagytemplomban délután 5 órakor.

yry Üzletünk átszervezése miatt, elsőrangú minőségű ^£38

bútorainkat kiárusítjuk
rendkívül olcsó áron.

T3 TJ TORÁRUHÁ./5 Nagykőrösi-utca 22. szám. 376

A közkedvelt, köhögés, 
rekedtség és hurut ellen 
igen hatásos bonbonok 
minden gyógy szert.irhán 
és drogériában újra kap
hatók. 3600

1 zacskó ÓO fiil., 1 doboz P1.20
— Gyomor-, bél- és anyagcserebántalmak- 

nál a természetes „Ferenc József0 keserűvíz az 
emésztőszervek működését hathatósan előmoz
dítja s így megkönnyíti, hogy a tápláló anya
gok a vérbe kerüljenek. Orvosi szakvélemé
nyek hangsúlyozzák, hogy a Ferenc József víz 
különösen ülő életmódnál igen hasznos gyo
mor- és bélszabályozó szer. A Ferenc József 
keserűvíz gyógyszertárak Imi n. drogériákban és 
füszerüzletekben kapható.

35 éves közszolgálati jubileum. Tegnap 
délben melegen ünnepelte a\ áriaszék tisztvi
selői kara Salamon Henrik árvaszéki iroda
vezető jubileumát abból az alkalomból, hogy 
árvaszéki szolgálatának 25. ‘\ét és közhiva
tali szolgálatának 35. évét ‘öltötte be.

BRIKETT, valódi tatai, legolcsóbban 
ROSENBAUMNÁL . 3508

A zsebtolvaj három fillért talált a pénz
tárcában. A rendőrségen panaszt telt egy Büki 
Pálné nevű matkói szegény asszony, akinek 
zsebéből tegnap reggel a piacon 'kilopták pénz
tárcáját. A zsebtolvaj azonban nem sokra ment 
a tolvajlással, mert a pénztárcában az őster
melési és szegénységi bizonyítványon kívül 
mindössze három fillért talált.

* Elsőrendű légszeszkoksz legolcsóbban a 
Gazdasági Gőzmalomban kapható. 181

— Tanuljunk világnyelveket. Előfizetőink 
számára a Rose-nyelviskola 20 százalék ked
vezményt ad. Beiratkozás kiadóhivatalunkban 
bármikor vagy minden vasárnap délután 3-tól 
5-ig, úgyszintén tanítás is a jogakadémia 4. sz. 
tantermében. ___________________ 22

Adófizetés iránti hirdetmény
■ A városi adóhivatal ezennel felszólítja mindazo- 
| kát az adózókat, akik a városi adóhivatalnál elő

írt és 1932. évi február lió 15-ig esedékessé vált 
tartozásukat e hó 15-ig be nem fizették, hogy azt. 
járulékaival együtt, a jelen hirdetmény közhírré 
tételétől számított 8 napon bellii, vagyis február 
hó 24-ig az. alulírott városi adóhivatalnál annál is 
inkább fizessék lm, mert ellenkező esetben a zálo- 
golási eljárást azonnal megindítják-

Kecskemét. 1932. évi február hó 17-én.
Városi Adóhivatal.

Megdönthetetlen igazság 
hogy a legjobb és legmegbízhatóbb konyha
kerti, zöldség (korai karfiolok, kalaráb. pap
rika. paradicsom, sárgarépa, petrezselyem 
stb.). valamint gazdasági magvak, korai ki
fejtő zöld expresszborsó. Kecskés Júlia fűszer
üzletében kaphatók (tejpiac). 435

2642—1932. sz. 110
Hirdetmény

A város tulajdonát képező V. kér Rákóczi-út 
44. sz. alatti házban az eddig Prém József által 
bérelt 3 szoba és 2 konyhából álló lakrész 1932. 
évi május l-ére kiadó. Bérajánlatok a város épí
tészeti ügyosztályánál, városháza I. em. 36. szám 
alatt adhatók be. ahol a közelebbi feltételek is 
megtudhatók.

Kecskemét. 1932. február 16-án.
Polgármester megbízásából 

Nyúl dr. sk tanácsnok.

Hirdessen a „Kecskeméti Lapok“-baii

I
í*
■>



10. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 1932 február 21.

-'■■■■ ■ A ö a g i e i Iskolákban haiinálatos ..........
•W 1 r <S-, raj he- és t ja. n ss as e? r o lx. ~*a 
kaphatók a Kultúra könyv- és papírkereakedésben. Kálvin-tér 2 aaám alatt — As uj postapalotával esőmben

Vasárnap
rendkívüli olcsóság lesz Kecskés Júlia fűszer- 
és csemegeüzletében. Igazi vérnarancsok, saj
tok. túrók, teavajak, jóminőségű friss fűsze- 
rek. (Tejpiac.) 436

Kiadó lábon álló 50 szál akácfa és 16 szál 
szilfa, mely főleg szerszámfána'k igen alkal
mas. Értekezni lehet a helyszínen Juhász An
tallal. Belsőballószög 998. szám alatt, a Beret- 
vás- megállóhoz 5 perc járásra. — Ugyanott 
eladó egy hold föld, ennek fele szőlő. 431

A legmagasabb napi árat fizetem aranyért, 
ezüstért és zálogjegyekért. Goldmann óra- és 
ékszerüzlete, gőzfürdő mellett és Tatav-téren.

432

Eladó a Széchenyi fasorban a Keresztes-telek, 
mely úgy szanatóriumnak, mint üzlethelyisé
geknek központi fekvésénél fogva igen alkal
mas. Értekezni lehet Munkácsy-utca l.sz. alatt 
délután 3-5 óra kőzett____________________425

Kiadó két szoba, előszobából stb. álló, fénye
sen bútorozott tiszta, világos, száraz úri lakás 
11.. Külső Szabadság-út 5. sz. a. (Az új reál
iskolánál.

Kiadó egy nagy száraz helyiség raktárnak 
vagy műhelynek és egy nagy pince. Ugyanott 
asztalosszerszámok, gyalupadok, kombinált 
famegmunkáló gép. 6 lóerős villanymotorral, 
egy 6 méteres cserépfedelű szín és egy kis 
kézikocsi eladó. Értekezni lehet VI.. Bánk 
bán-utca 5. szám alatt. 113

Kiadó lakás május 1-re. Két szoba, minden 
mellékhelyiséggel, llunyadi-város 27/a. Bő
vebb felvilágosítás Fráter-utca 15. Pintér. 434

Bibliák, zsoltárok és imakönyvek, fali biblia
mondások. aranymondások, bibliai levelező
lapok igen szép kivitelben kaphatók a Kultúra 
könyv- és papirkereskedésben. Telefonszám 66. 
Az új postapalotával szemben. 516/1

Bútorozott szobát keres a színház igazgatósá
ga. Érdeklődni lehet a színházi irodában.

Eladó vagy kiadó ház. Csáky-utca 4. sz. alatti 
ház 3 szobás lakással, nagy udvarral, gazdál
kodás céljára is kiválóan alkalmas, azonnal 
kiadó vagy eladó. Érdeklődni lehet este a mozi 
pénztáránál. 615

Kiadó lakás. A Hoffmann János-utca 1. szám 
alatt kiadó 2 tágas, világos utcai szoba. Iro
dának és garzonlakásnak igen alkalmas. Rész
letes felvilágosítást ad a Duna—Tiszaközi Me
zőgazdasági Kamara. 829

Kiadó és azonnal elfoglalható 2 szoba, kony- 
hás, mellékhelyiségekkel ellátott lakás Mun
kácsy-utca 22. sz. alatt. Értekezni lehet ugyan.

Zongorabérlet. A Katona József Színház igaz
gatósága bérbevesz 2 hónapra jóhangú zongo- 
rát vagy pián inót.

kiadó a volt Royal-szállodában, Lechner 
Ödön-utca 3—5. sz. a. két üzlethelyiség azon
nal. Értekezni lehet ugyanott a m. kir. erdő
hivatalban. 375

Kecskemétiek találkozóhelye az

István Király-szálloda
Budapest, VI. kor Podmaniezky-utca 8. szám, a Nyugati-pályaudvar mellett

Sürgönyeim: Hotelist (Interurban) telefon 202—43,
294 34. — Modern komforttal berendezett első
rangú családi szálloda. Minden saobábun központi 6
fűtés, állandó hideg-meleg folyóvíz, telefon, lift.

Olcsó és abszolút tiszta szobáit, legfigyelmesebb kiszolgálás A szállodában kávé
ház, cukrászda és fodrászterem Közvetlen ösazekottetés a Keleti pályaudvartól a 2. és a 4H számú villamosokká

Eladó ház. A Bercsényi-utca 6. szám alatti ház 
szabadkézből eladó. 20

Aranyat, ezüstöt, brilliánst, záJogcédulát leg
magasabb napi áron ítészünk. Goitein Jónás és 
Fia, Népbank pub la. 109

Bognárnak való szilfák eladók VII.. Tizedes
utca 1. szám alatt. 112

Aranyat, ezüstöt és zálogjegyet a legmagasabb 
áron veszek. Óra- és ékszerjavítást olcsón vál
lalok. Vörös Gábor, Rákóczi-út 1. Klapka-utcal 
oldal. 247*

Fráter-utca 17. számú háznál kiadó egy 2 szo
bás utcai és e^v 2 szobás udvari lakás május 
1 re. 273

Eladó Ágasegyházán a Sikari-telep mellett, 
volt Lantos-féle 165 kát. hold föld, melyből 
40 kát. hold szőlő. 20 kát. hold mintagyümöl
csös 8000 darab fával, úri és kapáslakással, 
istállóval, 500 darabra való teljes felszerelésű 
fajbaromfi tenyészdével. Értekezni lehet a hely
színen. illetve Kerekes Sándor dr. ügyvédnél. 
Gáspár András-utca 1. sz. alatt. 276

Nagy körösi-utca 27. szám alatt háromszobás 
földszinti lakás május 1-rc kiadó. Érdeklődni 
lehet a házfelügyelőnél. 291

A Klapka-utca 23. számú ház eladó. Ugyanott 
kiilönbejáratú bútorozott szoba kiadó. 294

Kiadó a Kaszinó Rákóczi-úti székházában két 
üzlethelyiség február hó 1-re. Felvilágosítást 
ad a házmester. 41

Eladók üzleti berendezések, pultok, vasállvá
nyok, stelázsik stb. Értekezni lehet az Úri Ka
szinó házmesterénél. 178

Haszonbérbe azonnal kiadó 86 hold szántó és 
kaszáló földbirtok. Értekezni lehet Széchenyi - 
fasor 12. Ugyanott egy házhely

s
fűrészporban

más érdekes és tanulságos tapaszta
latok, élmények, olvashatók

barsi Leidenfrost Adolf

„Három 
világrészen 
keresztül66

című könyvében. A páratlan étdekes- 
ségű könyv ára 2 20 pengő. A könyv 
diából befolyó jövedelmet a Tüdóvész 
Ellen Védekező Egyesület javára aján 
lotta fel a szerző. Kapható lapunk 
kiadóhivatalában, Kettemploxn-köz

Keresek 4—5 szobás központi, modern lakást.
[ Címet a kiadóhivatalba kérek. 493

■ ■1

Fontos Budapestre utazók 
részére!

Szálljon meg a

Merán
szállóban

Berlini tér 7. (nyugatinál) 
Budapest legjobb helyen fekvő 

modern szállója 
Lift, központi fűtés, hideg- és meleg 
folyóvíz, fürdők, telefonos szobák. 

Kávéház, étteiem.
Szobák 4-50 P-től. 
Penzió 8*— P-töl 

Egyágyasnál 10%, kétágyasnál 2O°o 
engedmény e lap olvasóinak. o51

ía ■
Mezei-utca 6. számú ház eladó. 254 négyszögöl 
területen fekszik, van rajta 4 szoba, előszoba 
üveggang, fürdőszoba és megfelelő mellékbe 
hűségekből álló lakás, külön 1 szoba és a szűk 
séges mellékhelyiségekből álló lakás, istálló és 
más gazdasági heyiségek. Érdeklődni lehet a 
helyszínen. 383

Kiadó Nyár-utca 1. szám alatt kétrendbeli 3 
szobás utcai úrilakás, az egyik azonnal, a má 
sik május 1-én elfoglalható. Értekezni lehel 
Attilautca 3. sz. alatt. 407

Pár száz pengős kölcsönt keresek teljes biz 
tosíték és magas kanul mellett. Cím a kiadó 
hivatalban. 412

Eladó ház a központhoz közel, mely orvosnak 
gazdálkodónak egyaránt alkalmas. Értekezni 
lehet a helyszínen Batthyány-utca 15. sz. alatt 

I a tulajdonossal vagy inegbizottja, vitéz Márkus 
' Ferenc dr. ügyvédnél, Tatay-tér 1. szám alatt. 
I Uj református bérház._____________________ 326

Haszonbérbe kiadó vagy eladó clsoosztáiyú 
föld 25 kát. hold 11 kilóméterre a Kécskei- 

i úton. Értekezni lehet a tulajdonosnál, Szabó 
I Jánosnál, Erzsébet-körút 67. szám vagy meg- 
. bízottja. Vitéz Márkus Ferenc dr. ügyvédnél. 
I Tatay-tér 1. sz. Uj református bérház. 327

Alsómonostoron, a kiskunfélegyházi halár 
i mellett, a Fekete János-féle 92 holdnyi szántó, 
j kaszáló és legelő, esetleg több tagban is eladó. 
, Értekezni lehet Szálló Pál dr. ügyvédnél, Kec' 
1 izemét, B. Széchenyi-utca 9. szám alatt. Tele-

Központhoz. közel háromszobás lakás üveg< 
zett ganggal és mellékhelyiséggel eladó. 
Ugyanott öt (hold föld eladó. Tudakozódás dél
után Budai-utca 20, sz alatt.___________ 37■>

Eladó földbirtok. Városföldön, Csongrádi- és 
Pákai-utak közt 52 holdas, épületekkel bőven 
felszerelt birtok kedvező feltételekkel eladó. 
Értekezni lehet Szabó József dr. ügyvédnél. 
Tatay-tér 1. 387

PEIIELYMENTE8, TISZTA, MOSOTT
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Nyomitott .. KUÓ Kn«k.métl Hírlapkiadó- él Nyumd.-Réirrén,lórink, köny vny.jtDdlJIL.un — Nyomdavei.ló: Sebók lityin

Uj-utca 2. szám alatt kétszobás lakás mellék- 
helyiségekkel kiadó. Értekezni lehet ugyanott.

102


